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Prefață

Până la apariția în limba română a acestei cărți, publicul 
din România nu a avut la dispoziție nicio altă lucrare care să‑l 
ajute să înțeleagă tragedia petrecută la München în septembrie 
1972 și modul în care Israelul, ca principală victimă, a gestio-
nat acea cumplită situație. Este meritul Editurii Corint de a fi 
pus la dispoziția cititorului român excelenta carte a lui Aaron 
J. Klein, Riposta. Spionajul israelian și masacrul de la München 
din 1972.

Bazându‑se pe documente inedite cu privire la Mossad și 
la intelligence-ul israelian, autorul realizează o imagine cât mai 
cuprinzătoare a teribilului atentat comis de organizația pales-
tiniană Septembrie Negru împotriva delegației olimpice is-
raeliene. În dimineața zilei de 5 septembrie 1972, în a doua 
săptămână a olimpiadei, opt teroriști palestinieni, înarmați 
cu puști de asalt Kalașnikov, pistoale și grenade, au pătruns în 
satul olimpic și au atacat apartamentele sportivilor israelieni. 
Unsprezece dintre ei au fost luați ostatici și, în cele din urmă, 
și‑au pierdut viața, tragicul eveniment rămânând în istorie ca 
„masacrul de la München”.

Dincolo de informația bogată referitoare la evenimentele 
din acea perioadă, contextul în care au avut loc acestea este 
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prezentat pe larg, pentru a înțelege atât motivațiile celor care 
au comis atentatul, cât și maniera în care Israelul, ca țintă vizată 
de atacatori, și R.F. Germania, ca stat‑gazdă al olimpiadei, s‑au 
raportat la consecințele atacului terorist. Acceptându‑se faptul 
că responsabilitatea atentatului revine membrilor organizației 
menționate, este scos în evidență modul superficial în care 
autoritățile germane au pregătit acea ediție a jocurilor olim-
pice, punându‑se accentul pe securitatea deficitară a delegației 
israeliene.

Nu este neglijată, bineînțeles, nici reacția statului Israel la 
această provocare, pe care autorul chiar o justifică. Atentatul 
de la München a reprezentat, în egală măsură, punctul culmi-
nant al actelor teroriste săvârșite de organizațiile palestiniene 
împotriva Israelului și momentul nașterii unui nou mod de 
acțiune a acestora, bazat pe exacerbarea violenței. Drept ur-
mare, riposta israelienilor a trebuit să fie pe măsura provocării. 
Obiectivul urmărit de ei a fost dublu: pedepsirea celor care au 
săvârșit masacrul și descurajarea unor atacuri similare. Așa 
se face că, vreme de peste trei decenii, Israelul și instituțiile 
sale, în special Mossad‑ul, au dus o campanie, controversată, 
după părerea unora, de combatere a terorismului palesti-
nian. Acțiunile clandestine, diplomația secretă și investigațiile 
minuțioase abundă într‑o poveste în care tensiunea atinge cote 
incredibile. 

În lumina noilor informații și a altor evoluții relevante, care 
au precedat atacul terorist de la München din 1972, Ierusali-
mul a pus la punct o strategie de prevenire a acțiunilor tero-
riste îndreptate împotriva statului și a cetățenilor israelieni. Tot 
ce a urmat după data de 5 septembrie 1972 – decizii politice 
la vârf ale liderilor israelieni, o nouă organizare a instituțiilor 
de securitate națională, acțiuni de mare curaj, dar și de mare 
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complexitate ale serviciilor israeliene de informații – a repre-
zentat de fapt prima campanie modernă de amploare dusă 
împotriva terorismului. 

Se poate considera că avem de‑a face, în același timp, cu o 
lucrare relevantă pentru istoria Israelului și a relațiilor sale atât 
cu țările arabe, cât și cu R.F. Germania de atunci. Evenimen-
tul analizat în paginile ei a avut multiple consecințe pe plan 
mondial. Ca urmare a prezenței sportivilor din diverse țări ale 
lumii și a mediatizării intense, unda de șoc a fost resimțită de 
toată comunitatea internațională. Este foarte bine surprinsă 
unicitatea momentului, ținându‑se cont de raporturile com-
plexe existente între Israel și Germania. Pentru Israel și pen-
tru evreii din toată lumea, memoria Holocaustului era încă 
proaspătă. În al Doilea Război Mondial, germanii uciseseră în 
mod sistematic milioane de evrei nevinovați. După aproape 
30 de ani, pe teritoriul statului german, mai mulți evrei nevino-
vați cădeau pradă din nou urii și intoleranței. Dosarul istoric 
al relațiilor germano‑israeliene a complicat fără doar și poate 
negocierile diplomatice dintre Israel și Germania, ridicând în 
același timp obstacole în cale eliberării ostaticilor. Evreii din 
toată lumea s‑au întrebat din nou dacă Germania a făcut tot 
ceea ce trebuia pentru a‑i salva pe ostatici, iar dezbaterea s‑a 
prelungit până în zilele noastre, când au fost date publicității 
documente păstrate în arhivele regionale sau guvernamentale 
și au apărut noi informații.

De asemenea, avem înainte o carte despre Mossad. Ea oferă 
foarte multe date mai puțin cunoscute despre modul în care 
această organizație își planifică operațiunile clandestine, de-
spre organizarea sa internă, selecția oamenilor și modul lor 
specific de acțiune. Cititorul ia astfel contact cu vestita și se-
creta unitate Cezareea, destinată executării operațiunilor de 
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eliminare a dușmanilor statului Israel – o unitate atât de bine 
ascunsă, încât, nici în interiorul Mossad‑ului, mulți nu știau de 
existența sa. Autorul analizează toate aceste lucruri cu ochiul 
profesionistului, într‑un pronunțat spirit critic. Astfel sunt 
prezentate cititorului succesele acestei unități, dar și eșecurile 
ei răsunătoare, în special cel din Norvegia, de la Lillehammer. 
Este de notorietate relația dintre Mossad și conducerea politică 
a statului Israel, reprezentată mai ales de premier. Fiind o țară 
democratică, serviciile israeliene de intelligence acționează, pe 
de o parte, sub comandă politică, iar pe de altă parte, sub con-
trol parlamentar. Este foarte bine conturat profilul personal 
al premierului de atunci, Golda Meir, care și‑a asumat dificila 
decizie de lansare a unei operațiuni de pedepsire a celor care 
au comis atentatul. În această interesantă relație dintre politic 
și zona de intelligence apar și alte figuri de seamă ale istoriei 
Israelului, cele mai cunoscute publicului român fiind Shimon 
Perez, care avea să devină prim‑ministru al Israelului, și vesti-
tul general Moshe Dayan.

Nu în ultimul rând, putem spune că Riposta este o carte de-
spre terorism, fenomen care a ajuns la cote înspăimântătoare 
în 1972, când s‑a înregistrat un număr nemiîntâlnit de aten-
tate împotriva evreilor, soldate cu numeroase victime. În pa-
ginile ei găsim multe asemenea exemple de acțiuni teroriste, 
de la deturnări de avioane și luări de ostatici până la atentate 
cu mașini‑capcană și asasinate. Este foarte interesant să citești 
acest volum în prezent, când cititorul este bombardat aproape 
zilnic cu informații despre valul de terorism asociat unor or-
ganizații precum Al‑Qaida și Statul Islamic. Regăsim aici unele 
dintre rădăcinile acțiunilor teroriste din vremurile noastre, 
precum noțiunea de atacator sinucigaș. Putem înțelege menta-
litatea atentatorului și ne putem familiariza cu metodele lui de  
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acțiune. Cititorul va fi șocat, poate, asemenea mie, de super
ficialitatea și precaritatea măsurilor antiteroriste de la acea 
vreme. Teroriștii umblau liberi prin Europa, traficând, aproape 
nestingheriți, arme și muniție. Guvernele europene, inclusiv 
cele ale unor țări mari, precum R.F. Germania, nu aveau uni-
tăți specializate în combaterea acestui fenomen. În 1972, în 
Europa, terorismul era încă foarte superficial tratat. A trebuit 
să aibă loc tragedia sportivilor israelieni pentru ca statele eu-
ropene să ia măsurile de rigoare. În urma acestor evenimente, 
Germania a luat decizia înființării GSG 9, o unitate militară 
specializată în combaterea terorismului, modelul german fiind 
folosit ulterior inclusiv de România. 

Nu putem încheia aceste rânduri fără a spune câteva cu-
vinte despre autorul cărții. Fost profesor universitar la Ierusa-
lim și corespondent în același oraș al cunoscutei reviste Time, 
jurnalist apreciat, Aaron J. Klein și‑a valorificat la maximum 
și alte calități. A lucrat mai mulți ani în serviciile de informații 
israeliene, avansând până la gradul de căpitan. Toată această 
experiență l‑a ajutat să ajungă la reprezentanții de frunte ai in-
telligence‑ului israelian și să înțeleagă specificul operațiunilor 
clandestine desfășurate de Mossad. De aceste lucruri a bene-
ficiat în cele din urmă cititorul, care are astfel la dispoziție o 
lucrare incitantă, scrisă într‑un ritm alert de un autor foarte 
documentat. Pentru toți cei interesați de istoria Israelului, de 
modul în care funcționează o birocrație atât de sofisticată pre-
cum cea a Mossad‑ului, ca și pentru cei interesați de fenome-
nul terorist modern, Riposta reprezintă o lectură obligatorie.

Iulian Fota
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După 20 de ani 

Hotel Le Méridien Montparnasse, Paris 
Luni, 8 iunie 1992, ora 15.45

Un Jeep Renegade alb rula în viteză pe A‑22, în drum spre 
Paris. Șoferul, care era singur în vehicul, a oprit de două ori, să 
cumpere de mâncare de la un distribuitor automat și benzină de 
la o pompă. Cinci ore mai târziu, mașina care îl urmărea aproape 
că l‑a pierdut în traficul haotic de pe străzile Parisului la amiază. 
Pe Rue du Commandant Mouchotte, Renegade‑ul nou‑nouț, cu 
numărul de înmatriculare german B‑585X, a fost văzut cotind 
brusc la dreapta. Șoferul mașinii de urmărire a călcat pedala 
de accelerație până la podea și a mai apucat să zărească jeepul 
coborând în umbra unei parcări subterane. O scurtă privire 
aruncată clădirii a lămurit cauza neașteptatei manevre: garajul  
aparținea Hotelului Le Méridien Montparnasse, un stabiliment 
vechi și respectabil, situat în inima cartierului parizian Mont-
parnasse, cu peste 900 de camere și apartamente și cu o discreție 
proverbială. Oaspetele a luat liftul până la recepția aflată la pri-
mul etaj, s‑a cazat sub un nume fals, a plătit în numerar, și‑a luat 
valijoara și s‑a dus direct la camera 2541.

Omul era Atef Bseiso, un palestinian în vârstă de 44 de ani, 
cu față rotundă și ținută elegantă, care locuise în ultimii zece ani 
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în Tunis. Bseiso era ofițerul de legătură al Organizației pentru 
Eliberarea Palestinei (OEP) și colabora, printre alții, cu serviciul 
intern de securitate francez, Direction de la Surveillance du Ter-
ritoire (DST). În cadrul organizației lui, era perceput ca o stea în 
ascensiune. Bunele relații pe care le avea cu serviciile secrete eu-
ropene erau în mare măsură rezultatul șarmului și al charismei 
sale personale.

Bseiso era epuizat după drumul de peste 950 de kilometri 
făcut cu mașina în fix nouă ore. În ciuda oboselii și a tentației re-
prezentate de patul confortabil și nevrând să își petreacă unica 
noapte la Paris cu telecomanda în mână, omul s‑a dus la tele-
fon, și‑a scos agenda și a format numărul unei gărzi de corp a 
OEP‑ului. În Tunis, se simțea în siguranță; în Europa, se temea de 
israelieni. În agendă avea o listă de nume și numere de telefon ale 
unor bărbați, adesea neînarmați, care îi însoțeau pe oficialii OEP 
în Europa, spre a le da un sentiment de siguranță. I‑a spus celui 
pe care îl sunase că va lua cina în oraș. Acesta, la rândul lui, s‑a 
oferit să îl ia de la hotel. 

— Am condus destul pe ziua de azi, i‑a răspuns Bseiso. Să 
zicem la ora 21.00, la intrarea în hotel. A tout à l’heure*.

Apoi a făcut un duș și s‑a îmbrăcat. 

La centrul de comandă al operațiunii, situat într‑o casă 
conspirativă din Arondismentul 11, Shabtai Shavit, directorul 
Mossad‑ului, sau Institutul israelian de Informații și Operațiuni 
Speciale, a primit un mesaj scurt: „E la Méridien Montparnasse. 
Ne pregătim”. Shavit s‑a lăsat pe spătarul scaunului. Operațiunea 
începea să se precipite. Puțin trecut de 50 de ani, Shavit con-
ducea Mossad‑ul de trei ani și era temeinic familiarizat cu 

* „Pe curând” (fr. în original).
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operațiunile sub acoperire. Vreme de șase ani fusese coman-
dantul unității Cezareea, însărcinată cu derularea operațiunilor 
speciale și coordonarea agenților Mossad aflați sub acoperire 
în teritoriu inamic. La Paris se afla sub o identitate de împru-
mut, pe pașaportul din buzunarul sacoului figurând numele 
altcuiva. Niciunul dintre omologii lui francezi din niciun ser-
viciu de informații nu știa de prezența lui în țară. Instinctul îi 
spunea că misiunea va merge bine. Avea deplină încredere în 
profesionalismul luptătorilor din unitatea Cezareea. 

Ilan C, ofițerul unității Cezareea însărcinat cu colectarea de 
informații, a așezat pe masa dintr‑o altă încăpere a casei con-
spirative fotografiile de 30x40 cm cu fațada Hotelului Méridien 
Montparnasse. Imaginile fuseseră luate din mai multe unghiuri 
și cuprindeau și străzile din jurul hotelului. Echipa de supra-
veghere făcuse pozele imediat după ce se cazase Bseiso. Planu-
rile operaționale realizate în prealabil de ofițerii unității luau în 
considerare mai multe hoteluri, în principal elegantul Méridien 
Etoile, situat la câțiva pași de Champs‑Elysées, însă nu și Méri-
dien Montparnasse. Alegerea neașteptată a lui Bseiso i‑a obligat 
să le revizuiască în consecință. Treaba s‑a făcut repede și efici-
ent, lui Shavit fiindu‑i prezentat un nou plan în mai puțin de 
o oră. Erau constrânși de timp, iar Shavit, care nu era vorbăreț 
nici în împrejurări mai relaxate, nu s‑a lungit la vorbă. Le‑a pus 
câteva întrebări despre operațiune comandantului unității Ce-
zareea și șefului comandoului, a ajustat câteva puncte‑cheie, 
după care, satisfăcut, a aprobat misiunea.  

Echipa de supraveghere era pe urmele lui Bseiso de trei zile, 
de la sosirea acestuia la Berlin, unde avusese întâlniri cu ofițeri 
de informații germani din Bundesamt für Verfassungsschutz 
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(BfV) și cumpărase jeepul și de unde pornise în viteză spre 
Paris. Echipa era alcătuită din șase agenți și avea la dispoziție 
două mașini și două motociclete. În tot acest timp, niciunul 
dintre cei însărcinați cu planificarea operațiunii nu știuse unde 
va locui Bseiso la Paris. Va alege oare apartamentul unui prie-
ten, unul asigurat de DST sau o cameră de hotel luxoasă, plătită 
din bugetul regesc al Fatah, cea mai importantă facțiune din 
OEP? Acum știau unde trebuie să acționeze. Startul operațiunii 
trebuia dat fără întârziere, deoarece Bseiso, deloc amator de că-
lătorii, putea foarte bine să petreacă o singură noapte în capitala 
Franței. Poate că a doua zi, după întâlnirea cu un coleg din DST, 
se va întoarce acasă, iar ocazia apărută se va irosi, poate pentru 
totdeauna. Rapoartele arătau că Bseiso, a cărui misiune impu-
nea călătorii frecvente, încerca să rămână cât mai mult posi-
bil în Tunis. Când pleca, se deplasa cu avionul, un mijloc de 
transport mai puțin vulnerabil la un atac israelian. Avioanele 
merg direct din punctul A în punctul B. Călătorul nu e nici-
odată singur. În mașină, omul se abate de la drum, oprește să 
realimenteze și își petrece nopțile în hoteluri. După cum s‑a 
dovedit ulterior, Bseiso chiar intenționa să plece în seara ur-
mătoare – cu mașina până la Marsilia, iar de acolo, cu feribotul 
până la Tunis, unde voia să își surprindă soția, Dima, și pe cei 
trei copii ai lor, cu jeepul cel nou. 

Presupunând că Bseiso va lua cina în oraș, israelienii îl aștep
tau în fața hotelului. Când avea să se întoarcă, obosit și sătul, 
aveau să acționeze. Orele târzii ale nopții, când străzile sunt 
liniștite și pustii, sunt ideale pentru operațiunile secrete. De-
cizia finală era în mâinile celor doi asasini, „Tom” și „Frank”. 
Tom, omul de bază, era cel care urma să apese pe trăgaci și 
care avea, până în ultima clipă, împuternicire să anuleze 
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operațiunea: urma să ridice arma doar atunci când va fi abso-
lut sigur că echipa va scăpa nevătămată. 

Atef Bseiso devenise o țintă din cauza rolului pe care îl jucase 
în masacrarea a 11 membri ai delegației israeliene participante 
la Olimpiada de la München din 1972, cu aproape 20 de ani 
înainte. Shabtai Shavit voia să‑l facă să plătească pentru această 
implicare. Prim‑ministrul Yitzhak Shamir autorizase misiunea 
și îi dăduse binecuvântarea. Statul israelian era pe punctul de a 
închide cazul unuia dintre „ticăloșii”, cum erau ei cunoscuți în 
Mossad, care luaseră parte la Masacrul de la München.

Bseiso a ieșit, într‑adevăr, să mănânce în oraș. Echipa de su-
praveghere l‑a urmărit tot timpul, fără a fi detectată, și s‑a asi-
gurat că nu e păzit de gazdele lui de la DST. Bseiso, garda lui de 
corp și o libaneză, rămasă neidentificată, au petrecut o seară 
agreabilă la un restaurant al lanțului Hippopotamus Grill. Tre-
cuse de miezul nopții când Bseiso a plătit nota și s‑a întors 
la jeep. S‑a așezat în spate, cu garda de corp la volan și prie-
tena lui libaneză lângă șofer. Au purtat o discuție zgomotoasă 
și însuflețită în arabă. N‑aveau mult de mers până la Hotelul 
Méridien Montparnasse. Rue du Commandant Mouchotte era 
liniștită; abia de treceau câteva mașini. 

Bseiso a coborât și le‑a urat prietenilor săi noapte bună. A 
făcut un pas în spate, gata să pornească spre intrarea hotelului. 
După câteva secunde, de el s‑au apropiat doi tineri. Mersul aces-
tora era relaxat, degajat. Tom a ridicat mâna și a apăsat pe trăgaci. 
Pistolul Beretta .22 a tras în deplină tăcere, ecoul fiind înăbușit 
de amortizor. Lovit în cap de trei gloanțe, Bseiso s‑a prăbușit 
imediat lângă mașina prietenului său, cu o ultimă suflare bol-
borosită. Cartușele fierbinți, ca și indiciile pe care le‑ar fi oferit 
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ele, au căzut în pânza tare prinsă de pistol. În câteva secunde, 
asasinul și secundul lui se retrăgeau rapid în josul străzii.

„Abie”, comandantul echipei, îi aștepta la 150 de metri mai 
încolo, aproape de colțul străzii. I‑a văzut traversând Ave-
nue du Maine și, mergând mai lejer pe trotuarul opus, le‑a 
supravegheat retragerea. Această procedură standard avea 
menirea să împiedice producerea vreunui incident în timpul 
fazei de retragere a operațiunii –  situație foarte puțin pro-
babilă, pentru că trecătorilor le trebuie mai multe secunde, 
dacă nu chiar minute, să‑și dea seama că tocmai a avut loc 
un asasinat. Oricum, posibilitatea nu putea fi ignorată. În 
20 de secunde, trăgătorul și secundul lui ajunseseră la colțul 
unei străzi cu sens unic. Conform procedurilor Mossad‑ului, 
mașina pregătită pentru retragere așteaptă întotdeauna la 
două cotituri de 90 de grade de locul operațiunii. Cei doi au 
făcut stânga, pe Rue Vandamme, unde mașina îi aștepta cu 
motorul pornit.

Brusc, Abie a văzut că oamenii lui sunt urmăriți de două 
persoane. Acestea respirau greu și vorbeau agitat. Necunoscuții 
reprezentau o amenințare iminentă și trebuiau opriți. Sub 
nicio formă nu trebuiau să cotească și să vadă mașina ori, mai 
rău, să îi rețină numărul de înmatriculare. Abie a pornit‑o 
în direcția lor, cu pas grăbit, autoritar și amenințător. Când 
a ajuns la 4–5 m de ei, le‑a îndreptat Beretta în față, strigând 
„Oprește!”. La vederea armei, cei doi au încremenit. Cu mâi-
nile ridicate, s‑au împleticit înapoi, s‑au întors și au rupt‑o la 
fugă spre hotel. Abie a pus arma la loc în buzunar și a pornit 
în jos pe Avenue du Maine. I‑a văzut pe cei doi oameni ai săi 
făcând stânga pe străduța îngustă, apoi s‑a urcat în cea de‑a 
doua mașină, care îl aștepta lângă trotuarul pe care se afla. 
Și‑a verificat ceasul: de la primul foc de pistol trecuseră 55 de 
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secunde. Abie a zâmbit în sinea lui. Polița fusese plătită; misi-
unea se încheiase cu succes. A apăsat un buton, trimițând con
firmarea către comandantul unității Cezareea. În mai puțin de 
două ore, trăgătorul, secundul său, șeful comandoului, coman-
dantul unității Cezareea, ofițerii lui și Shabtai Shavit părăsiseră 
teritoriul Franței.

*
Generalul de brigadă Azriel Nevo, consilierul militar al 

prim‑ministrului Yitzhak Shamir, era întins în pat, dar nu dor-
mea, așteptând să sune telefonul roșu. A răspuns repede și a 
auzit o voce familiară spunând: 

— Azriel, a mers conform planului.  
L‑a recunoscut pe „Amir”, șeful de stat‑major al lui Shabtai 

Shavit.
— Mulțumesc, transmit mai departe. 
Nevo s‑a ridicat în capul oaselor și a format numărul lui 

Shamir. Prim‑ministrul a răspuns de la primul apel. 
— Domnule prim‑ministru, tocmai am primit vești de la 

biroul lui Shavit, afacerea de la Paris a mers ca pe roate. 
— Mulțumesc, a răspuns Shamir și a închis. 
Nevo a lăsat și el receptorul în furcă. Shamir, și‑a zis el, are 

nervi de oțel. Semăna cu Shavit. Apoi s‑a culcat la loc, gân-
dindu‑se cum va arăta titlul din Le Figaro a doua zi. 

Vestea despre asasinat s‑a răspândit cu repeziciune. Unele 
publicații occidentale l‑au atribuit automat Mossad‑ului, in-
dicând chiar posibilitatea unei răzbunări pentru masacrul de 
la München din 1972. Familia Bseiso, unul din cele mai nu-
meroase și mai respectate clanuri din orașul Gaza, a ridicat 
un cort de doliu tradițional, unde a primit sute de vizitatori. 
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O țintă perfectă

Rue d’Alésia, nr. 75, Paris 
Vineri, 8 septembrie 1972, ora 8.45

Mahmoud Hamshari, reprezentantul neoficial al OEP la 
Paris, era o țintă ușoară. Misiunea lui era să stea de vorbă cu 
orice persoană interesată să discute despre „cauza palestiniană”. 
Nu avea nicio gardă de corp, nu simțea furnicături în ceafă și 
nicio pornire să arunce priviri agitate peste umăr. Avea un doc-
torat în istorie și adopta în public opinii politice progresiste. 
Deși asasinarea lui Zu’aytir dăduse fiori de groază conduce-
rii palestiniene din Europa, Hamshari considera că statutul lui 
semi‑diplomatic îl ferea de atingerea mortală a Mossad‑ului.

Hamshari n‑a stat mult pe gânduri când un ziarist italian 
l‑a invitat la o cafea. S‑au întâlnit în apropiere de locuința lui, 
la o micuță cafenea de pe malul stâng al Senei. Ziaristul i‑a 
ridicat la fileu câteva mingi ușoare, iar bărbatul durduliu în vâr-
stă de 38 de ani a răspuns la întrebări pe larg și într‑o franceză 
desăvârșită. După două ore de discuții amicale, cei doi și‑au 
strâns mâna. Hamshari i‑a dat ziaristului cartea lui de vizită, în 
caz că acesta mai avea întrebări. Nici prin gând nu‑i trecea că 
iscoditorul ziarist era pe statul de plată al Tel Avivului. În rea-
litate agent sub acoperire al unității Cezareea, el se întâlnise cu 
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Hamshari pentru a‑i confirma identitatea, adresa și numărul 
de telefon. La o ceașcă de cafea, Hamshari oferise Mossad‑ului 
informațiile de care aveau nevoie agenții ca să‑i pună la cale 
asasinarea. 

De ajuns la Hamshari era relativ ușor; execuția acestuia, fără 
a le face niciun rău soției și copilului și păstrând în același timp 
și acoperirea agenților, se dovedea mai dificilă. Deși în ultimele 
două săptămâni fusese urmărit îndeaproape, Harari și ofițerii lui 
nu reușiseră să alcătuiască un plan solid. Știau însă că trebuie să 
acționeze fără întârziere: Hamshari putea oricând să surprindă 
o privire cercetătoare sau să miroasă că este urmărit. 

Harari a căutat ajutor în afara unității sale. Cu toate că Ha-
rari detesta ideea de a implica oameni din afară, Zvi Zamir i‑a 
ordonat să apeleze la Keshet (Curcubeul), unitatea de spargeri 
a Mossad‑ului, specializată în intrarea prin efracție în aparta-
mente, camere de hotel, seifuri și fabrici ținute sub cheie. În 
1972, comandantul micuței unități era Zvi Malchin, cel care, 
cu 12 ani înainte, îl arestase pe Adolf Eichmann pe strada Ga-
ribaldi din Buenos Aires și îl adusese, drogat și fără acoperirea 
dreptului internațional, în fața unui tribunal israelian. 

În zilele acelea de haos, Mossad‑ul și serviciul de informații 
al armatei îi considerau pe toți trimișii OEP drept elemente ale 
infrastructurii teroriste și credeau că atentatele erau planificate 
în locuințele și birourile acestora. Diplomații neoficiali din 
aripa Fatah a OEP‑ului transferau adesea bani, corespondență 
și arme facțiunii armate a partidului. Asemenea saya’an‑ilor 
evrei la care recurgea Mossad‑ul pe tot cuprinsul globului, nici 
acești expatriați palestinieni nu puneau întrebări când erau 
contactați de patria‑mamă.

Hamshari nu era cu nimic deosebit din acest punct de ve-
dere, însă Mossad‑ul credea că fusese implicat în atentatul cu 
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bombă asupra cursei Swiss Air Zürich–Tel Aviv din 21 februarie 
1970, soldat cu moartea a 47 de pasageri și membri ai echipaju-
lui. Mossad‑ul îl considera pe Hamshari și complice indirect la 
un plan al FPEP de asasinare a primului premier al Israelului, 
David Ben‑Gurion, în cursul unei vizite întreprinse de acesta în 
Danemarca în mai 1969. Apartamentul lui Hamshari era chipu-
rile folosit de Septembrie Negru ca depozit de armament. 

În timp ce Hamshari era la întâlnirea cu „ziaristul italian”, un 
agent al Keshet‑ului aștepta în fața apartamentului acestuia de 
pe Rue d’Alésia. Cu Marie‑Claude, soția franțuzoaică a lui Ham-
shari, și cu fiica lor, Amina, departe de casă și sub urmărire, agen-
tul s‑a pus pe treabă. Era a doua oară că intra prin efracție în 
apartamentul soților Hamshari. Prima dată fusese cu câteva zile 
înainte, când fotografiase interiorul din toate unghiurile imagi-
nabile. Ofițerii unității Cezareea examinaseră cu atenție fotogra-
fiile și hotărâseră că o bombă de dimensiuni mici ar fi cea mai 
nimerită metodă de a‑l ucide pe istoricul palestinian. Din ima-
gini se observa că Hamshari lucra la un birou. Dimineața, după 
ce soția și fiica plecau, el rămânea singur. Agentul a lipit fâșia 
subțire de exploziv plastic chiar sub telefonul de pe birou. Dispo-
zitivul era activat de un semnal electronic codificat, recepționat 
de o micuță antenă și redirecționat către detonatorul electric. Nu 
aveau nevoie decât să îi audă vocea la telefon, o confirmare că 
era acasă, și 500 de metri de acces neobstrucționat la dispozitiv. 

După ce s‑a asigurat că totul era la locul său, agentul Keshet 
a părăsit apartamentul fără a lăsa vreo urmă a prezenței lui. 

A doua zi – vineri, 8 decembrie –, la câteva minute după ora 
8.00, Marie‑Claude a ieșit însoțită de Amina. Într‑un centru de 
comandă aflat nu departe, așteptau Harari, Zamir și mai mulți 
ofițeri de la sediul central. Echipa de supraveghere îi infor-
mase despre obiceiurile lui Hamshari. După plecarea soției, el 
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se strecura de obicei înapoi în pat. Nu primea vizitatori, iar spre 
sfârșitul dimineții clădirea era pustie. „Ziaristul” a format nu-
mărul lui Hamshari. Care a ridicat receptorul la al treilea țârâit. 

— Alo?
— Aș putea vorbi cu dr. Hamshari, vă rog? 
— Chiar el este la aparat, i‑a răspuns acesta, într‑o franceză 

protocolară.
Agentul Cezareea i‑a transmis partenerului său semnul 

convenit. Acesta a apăsat butonul telecomenzii, trimițând un 
semnal electronic către dispozitiv. Explozia a zguduit liniștea 
dimineții pariziene. Hamshari a fost grav rănit, iar apartamen-
tul devastat. Trei săptămâni mai târziu, Hamshari murea la spi-
tal din cauza masivelor leziuni interne. Înainte de moarte, le‑a 
povestit anchetatorilor poliției pariziene despre reporterul ita-
lian care îl sunase cu câteva secunde înainte de explozie. 

Liderii OEP din Europa au început să se teamă pentru viețile 
lor. În ziua de după tentativa de asasinat, mai mulți diplomați 
arabi s‑au reunit Paris și au cerut public guvernului francez 
să își asume răspunderea pentru siguranța lor. La finalul unei 
conferințe de presă de trei ore, Fauzi Gariani, înalt reprezen-
tant al Libiei la Paris, a deplâns „atmosfera de teroare sionistă 
din Franța”.

Un flux continuu de informații îi incrimina postum pe 
Zu’aytir și Hamshari. Sursele erau întotdeauna „oficiali de rang 
înalt” din serviciile secrete israeliene. Planul de descurajare în-
cepea să dea roade: în loc să‑și planifice următorul atentat ră-
sunător, agenții palestinieni începuseră să fie mai preocupați 
de propria supraviețuire. 

*
Până la sfârșitul lui 1972, unitatea Cezareea se dezvoltase 

și evoluase. Harari dispunea acum de trei comandouri de 
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asasini, compuse din aproximativ 12 persoane fiecare. Echi-
pele aveau o structură de bază, dar erau alcătuite în așa fel încât 
să se adapteze organic la fiecare misiune în parte. Erau întot-
deauna trei echipe: una logistică, una de supraveghere și una 
de execuție. Echipa logistică închiria apartamente, conducea 
mașinile și se ocupa de comunicații – o corvoadă imensă pe 
vremea aceea, care necesita coduri complexe. Echipa de filaj, 
adesea și cea mai numeroasă, avea în componență multe femei 
(care de multe ori jucau rolul de „soție”). Misiunea lor era să 
se integreze în peisaj. Tacticile erau rudimentare, ei nefăcând 
decât să își schimbe ochelarii, pălăriile, perucile și ținuta. Un 
fost luptător din unitatea Cezareea mi‑a spus: „Misiunea noas-
tră era să mergem în umbra vieții”. A treia componentă a fiecă-
rui grup o constituiau asasinii. Aceștia erau luptători antrenați 
în perechi și identificați drept „numărul 1” și „numărul 2”, în 
general bărbați tineri din unități militare de elită. 

Toți membrii unității Cezareea duceau o viață secretă chiar 
și în interiorul Mossad‑ului. Ei reprezentau unitatea de elită a 
forțelor de apărare israeliene, lucru pe care nu erau lăsați să îl 
uite. Li se repeta constant că îndeplinesc dorințele exprese ale 
premierului. Că țara întreagă îi sprijinea.

În timp ce sporeau efectivele Mossad‑ului, sporea și talen-
tul palestinienilor de‑a se face nevăzuți. Vânătoarea se întețea 
și se complica. Țintele dispăreau de parcă le înghițea pământul.

Unele voci susțineau că asasinarea lui Hamshari avusese în 
mod deliberat o notă de extravaganță, pentru a sublinia me-
sajul de descurajare pe care voia să îl transmită Mossad‑ul. În 
realitate, obiectivele agenției erau succesul și siguranța, nu o 
misiune care să ia ochii. „Dacă i‑aș putea doborî cu o rachetă 
de la 30 km, aș face‑o”, mi‑a explicat un fost ofițer al unității 
Cezareea. „Nu metoda e importantă, chiar dacă e interesantă 
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și fascinantă, ce contează e rezultatul final. Scopul era să inter-
ceptăm și să prevenim. Am analizat ce făcuse omul în trecut și 
ce pagube putea provoca în viitor. Și am acționat în conformi-
tate cu această analiză.” 

Șeful Marelui Stat‑Major al IDF‑ului, generalul‑locotenent 
David Elazar, a ținut un discurs în fața absolvenților Colegiului 
de Apărare al Israelului în data de 19 decembrie 1972, la nouă 
zile după asasinarea lui Hamshari la Paris. Mossad‑ul nu și‑a 
făcut niciodată public rolul în asasinatele comise în Europa, 
dar Elazar dorea să sublinieze ceva: „Oricine citește ziarele va 
vedea o mână arabă implicată în moartea mai multor arabi din 
diferite țări. La o privire mai atentă, în mijlocul tabloului se 
observă o amprentă evreiască.”
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